600 D |  SEDILI ANTERIORI: | M1.01

01 02 03 04 Sidges avant Front Seats"
Vordersitze ; ¢ -Butacas anteriores

4035036
4077900
983688
4096974
4096975
4076630
4091588 4007478
4110272 Jesorms
985433 983889

874908

R ————— -
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W
4035036 .
4110751 963868
4084813
4084816
4108494
4076630 983888
4081599
4110272
4007478
4055378
985433
: 874908
4088079
600D | SEDILI ANTERIORI CON SCHIENALI RIBALTABILI M1.01)1

01 02 03 04 : " Siéges ‘AV. avec -Eg‘ssfers"ajustabies_ T Front seats w]| reclinable Backs allll e
. B " Vordersitze mit klappbaren Rt’ickgniehnen :+ .- Butacas anteriores con respaldo abatible <



600D e SEDILE POSTERIORE{.,\M “M1.02

01 02 03 04 Siége arriére . . © Réar; Seat® -~ Se0pdInG v
- Hintersitz - TS Bytaqq qutgr/qr_!: : H- i !

965955 «
965956 s

965958 4120704
884334 L 4120708
4085167
4085170
(0374121743
Lp3)412|745

879623 ¢
879624 <
884333
10414170
14289511

L o B s e s
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5000221 u (on»

o 4117587 .
jggg;f? o] (03ya 978414 ¢ 5000222
| 4083716. ¢ 4115158 | ¢ 965907
4065731 (oayd 4121593 : coaya 978412
4034949
4034951
4034953
4034955
4120592
4120593
4117588 s
978415 s (o3
5000223 s (o)
5000226 s (o2,
4115159 4065687
4121534 503 | 965908 s 4065688
4034950 s | 978413 < 4065689
4034952 s - 4065690
4034954
4034956 s |
600 D -;’.". ‘Aift’:é:{\! 3 T A P P ET Ixt-x ! M1l06
01 02 03 04 Tapls e i stish el 1 AR . Mats ' |
sy b Bodenbeldgey: s ¢ 2 o vy ey, 55 008 ¢ - Alfombras J,
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. ACCESSORI E RIVESTIMENTI INTERNI

1} .:..

"

Inner: Trimming and Accessories
. wAccésorios y. tapizado interiores.

Accessoires et garnissages intérieures

Inneres Zubehér

600D

02 03 04

01

4083579
878132

898722
4034633

o
[==]
—
—
~
w
~
s

4082623

4117977 u'l




14184071 ' 14183311
: 883480

14184375
1.2 08
. 14186975
14567280
4061285
600 D : ELEMENTI DI FISSAGGIO - M1.15
01 02 03 04 Eléments de fixation Fasteners
Befestigungsteile Piezas de fijacion

Sk i



4109698 ¢ 2u3s

156896711 4145587
10916470 16044430
11500210 16045030
N 11198073
16045130 - 10730321
11198073
4066611* 10730321
12 11500010 c¢ 2u3s
411133 ¢ 2u3s
4064640
10158500)
10158300
14329001
4112137 € 2593
% = 02" umm
\ e 10159901
4052463 i
@
* Yedere elenco -Voir la liste -Siehe Tabelle- - See list -Vease la lista
600 D BASAMENTO E TESTA CILINDRI A1.01
® Béli et culasse ® Crankcase and Cylinder Head 12 1-1969
® Kurbelgehduse und Zyljnderkopf @ Bloque de cilindros y culata




| 4117146
(36) 4078407
(32) 4117437 | ¢ %
(33) 4H7642
4130260
(36-37) 4130857
32) 4130855|° 2%
(33) 4130859
(35) 4162995
SOHIR 38-u0-41) 4130857
12164711 (39) 4159890
12605670
874558
878166
881430
16100811 er—y
10516670—§
878165 g
878178
e 10516670
16100811
x 4121362
874501
4072152
10519601 10516870
10516670 15970721
1610081
MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE A0.01
600 D : ® Moteur et supports du groupe propulseur ® Engine and Power Plant Supports_ , 1X-1967
® Motor und Triebwerklager : @ Motor y anclaje de la planta molriz




14289811

_BB8BIT ¢ 2533
4132079 © 2533

) s
Al.OlI ==
) A ‘bqw}’}% / ? 2
I U
4107391 f DA O
4107390

13825011y 410739

10515470 881428
Y

10902421 883944

1589621 1_g 96404 |

10516470
11500410
4146912
883946

c 2519 884008
C 2519 13824321

14324417 4021795 ¢ 2519

965042 11197473 B 2519

10902121 D 2519

4141960 b 2519

COPPA E COPERCHI BASAMENTO A1.02
600 D ® Carter d’huile et couvercles de bAti ® Oil Sump and Crankcase Covers 1X-1967
e Olwanne und Deckel des Kurbelgehuses ® Carter de aceite y tapas del blogue
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133159
4137306 |10198500

L1 0158300

M‘ﬂjm‘

4075322 -0,000

4095142

874039

902290 +9,0

- 16043530

860850

4113558

4075219 -0, 254 802291 .o, \
4075280 -o0,508 - 0.000 4075323
4075281 -o0,762 J - 0,254 4075339
4075282 -1,016 - 0,508 4075340
991030 -0, 000 - 0,762 4075341
991052 -o0, 254 - 1,016 4075342
991053 -0, 508
991054 -0, 762
;1_ 991055 -1,016
e,
El! i B
ALBERO E VOLANO MOTORE A1.03
600 D ® Vilebrequin et volant moteur @ Crankshaft and Flywheel 1X-1967

® Kurbelwelle und Schwungrad @ Ciglenal y volante



£00[+0,2 [+0,4(+06 |+058
4058014 | 4066650] 4066651) 4066652| 4066657
4058015/ 4066657 4066658 4066659 4066660
41071121 —  [4nmy — —_
4119423 + 0,0
4032078 + 0,2 +0,0|+0,2 |+0,4|+06|4+0,8
4034045 A 14077388
\@ @)_ B 4095813 407739014077391|4077392 |4079466
| C 14095814
4I47|2!'I
4060546
4IUIﬁl]EJ
4141126 - o,ooo_
4141128 - 0,254 o &
4141129 - 0,508 | &
4141130 - 0,762 :
4141131 - 1,016 E
- Nie

@29 4

600 D

BIELLE E STANTUFFI

@ Bielles et pistons ® Connecting Rods and Pistons
® Pleuelstangen und Kolben . ® Bielas y émbolos




kY /
[877060
| 900342
4116293
4084715 Al .07
874163
15870721
1039843
10205920
p 2520 4140571
D 2520 4140542
¢ 2520 40368373 0
2 2
40, 67— — i ——-t 36/5
7w
U - @D
606-’6 COMANDO DISTRIBUZIONE A1.06
Nt ® Commande de distribution ® Camshaft Drive S T
' ® Steuerungsantrieb . @ Pifiones de la distribucion 1asis6r
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16100821

@ Steuerung

@ Distribucion

e
4174485 & 11198073
991380 : )
11066375
4189131 1015820?},4054544
4174484 o
4112319
4056126 44189130
998638 14196070
4096015
88091
4118220 898327
4064702 877083
4132958
877066 + 0,00
877067 + 0.05 — 880911
877068 + 0.1 J 896664
0
4051451 4135987
4121370 A
4121311 B
4121372 C|
S 4135986
10516670
4029176
@003 B
DISTRIBUZIONE A1.07
600 D e Distribution ® Valve Gear ,_1;;69



12170690
24910341 2 10794011
12605570 T 12605170

870715 992273
19053080 ' 4003375
812676

862439 _
411122 !

4088717 | 849496

@)

Y
7

10298350

11903111
e
 ——

A2.02

i_ N\ 4111878
10386180 4 10168590
4145485 (01 ' ) 880649
4138252 r02) | |
\j @D
C 2uc6—e Vett. N, 1868636
SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI A2.01

. : 600 D @ Réservoir el canalisations combustible @ Fuel Tank and Lines
® Kraftstofftank und Leitungen @ Depésito de combustible y tuberlas

1X-1967



D 41
2925 4181 563-[ Ry
4132221

10784011
12605170 12170680 .
4120292 19053080

C 2925 4142009{ 24910341
4142061 12605570
4145484 < \
4162282 (36-37-38-39-u0-41) NG 0 ‘

4132172

4134450 ‘
4130335 %
iz
/ A2.02

12170690
19053080

10396180
15187001

12605370 / \_4117878
12639701 (OZD B / 10168590
10115305 (01] 860649

95876 (02)
10298350

4145485
“ \ (02) 4145486

118031 1
4132170
D 2406 Vett. n, 1968637 —»=
SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI A2.01a
600 D @ Réservoir et canalisations combustible ® Fuel Tank and Lines |

® Kraftstofftank und Leitungen ® Depésito de combustible y tuberlas l 11363



C 2883

D 2883

C 2609
C 2609
D 2609

D 2609

19053080 i
4160018 (36-37-38-39-u0-u1)|

10396186
103963680 (36-37-38-39-40-43)

4038858
4160143 (36-37-38-39-40-41)

10170990 ‘
10168590 (36-37-38-39-10-41)

4117982 A2.03
4126969 A2.03/1
4167713 Az.oa/g

1iesen__
16043921 @%}
4081258 0,7

4081257 1.;L
4143730 o.aJ

9,5;108&¢SE’E 2609

10,5 4144917 0 2609

4081258 0,7
4081257 1,2
4143730 0,3

4064592

10170950
36-37-38-39-40-u1) 10168590

A2.04

POMPA ALIMENTAZIONE E TUBAZIONI

600 D ® Pompe et canalisations d'alimentation ® Fuel Pump and Lines
® Kraftstoffoumpe und Leitungen © Bomba de alimentacién y tuberlas

A2.02

1X-1967



9910053
9915963
9910054
9913989
D 2603 9915834

9910055 ¢ 2603

g}__ﬁ__QQIUUBI € 2603
ES 9910060 ¢ 2603
9910058 c 2603

—9910059 ¢ 2603

ggr5219

22:3332 9910057 ¢ 2603
d 9910056 ¢ 2603
9910066
9913609
0,8 9910069 ¢ 3039
2.uL 9311476 0 3039
2¢[ 9910088 ¢ 3039
13 9915832 0 3039
POMPA ALIMENTAZIONE 41798 (8.c.D) A2.03
600 D ® Pompe d'alimentation e Fuel Pump Lige
e Kraftstoffpumpe @ Bomba de alimentacion




2 9914758

1 9904841

9914763 2 9914759
9814760 1

9914761

9814762— 2

T 9911318

S 2 9904851

9915263

,
E" " 9917567 -1 S

9917566 = 1+ 2 </
(®10)/18

POMPA ALIMENTAZIONE 4126969 (Weber)

600 D @ Pompe d’alimentation ® Fuel Pump
® Kraftstoffpumpe ® Bomba de alimentacion

A2.03/1

} 1-1969



9910053

3915963
9910054
9913989
9915834
9915964
9915865 8910066
9916741 9913609
9911476
9915832
POMPA ALIMENTAZIONE 4167743 (8.c.D) A2.03/2
600 D ® Fuel Pump 1-1969

® Pompe d’alimentation
e Kraftstoffpumpe

® Bomba de alimentacion




4160210 az2.05/1

15896211
11197773
4064080
4064083

4064081
11500510
4064079

2.06 41344725 c 2641
a2.06/1 4134426 ¢ 2641

| C 2y m 4047897 s
10518601 o 5 Daniz S5 4047799?&@ A @% 1589621
- 11197773
16100811 i — 11500310
4117440 (32) A2.05 _ -
4117438 (32) a2.05 E]
: 4064078
-~
4079802 (32) |
A0444T1 (32 | g
4079802 (32) N
4044471 (32) @asDA '
C 2447 |
CARBURATORE E FILTRO ARIA A2.04
] 600 D ® Carburateur et filtre & air @ Carburetor and Air Cleaner 1-1969

® Vergaser und Luftfilter

® Carburador y filtro de aire




4068683

12643701
torgtigl

4067175
12605370

4067155
4067156

FILTRO ARIA 4117438, 4117440 A2.05
600 D @ Filtre & air ® Air Cleaner 1-1969

o Luftfilter ® Filtro de aire




~

12643701

|0|0Hm“,,,/®

4055745-4146001

4067628 _g

~

40671175
10516470
4067155
4067156

N

600 D

FILTRO ARIA sé010

@ Filtre & air @ Air Cleaner
e Luftfilter ® Filtro de aire

A2.05/:

1-1969



9913528

8811777

9911783

99117817

9911784

9904254

Ly T —

_ 9906816

- 9912311
1 9911770

3 ¢ 1,90 9913527

9911776 ¢ 1,80
9913530 ¢ o, 55
9913534

¢ 0 9911773

8909348

8911793

9911775

9909809

9913531

9915038

9906823

¢ 1,00 9915031

9904184

o 0,40 9904309

9904054 o 1,15 9903977
991]7§5
9911771 9911768
9903999
9904092 9906816
9311790 9909788
9913532 9906832
9904282 9906833
9911785 9308397
9913529 9909786
9913533
9911769 99117686
9911791 9911767
9911780 9904094
9804117 9904009
600 D CARBURATORE 4134025, 4146527 (Solex) A2.06

@ Carburateur e Carburetor
@ Vergaser _ @ Carburador

1-1969



9904687 3

s

= 3]
9907866 3 \E «_ > 9911216 Ttre
e c——i—men | mEEsL
9917513 = 1 42 +3
9915235 2 TN y Q 9911217
9906837 1 /,@ _ ' 3 9910766
9811226 01,50 __ 9 9910788 9911224
9907780 9910768 39911218 9911225
9904710 9910772 %9910771 9908650
e 3908542 —\g 3_ 00,45 9905205 9911221
9910789 :\. 1 9907256 33907862
9910764 60,40 _3 S 3 _9907257 9911219
3910568 02 __ 3 __ \§4 Xj 3___ 990786
9907261 9910763 F1/1 o 8911220
9805030 \s:gsz \ﬁ 9904667
9905070 —\U\Q 990481
9905071 I % 9313300
9908207 o1 3 3010778
9911222
9907279 3 7 ; 39910778
9905030 A0k 3____991078
9910783 9904693
9910785 \@@ %\—A —
9910787 o 3 smores 9910779 ﬂE,s 3
3304811 \@ 9910786 @o 9910780
9904667 I
CARBURATORE 4134426 (Weber) /JX.OL(»/‘V A2.06/1
600 D @ Carburateur f

® Vergaser

@ Carburetor
® Carburador

% /‘7’, 29[‘0

‘ 1-1969



9904587 3
> 3
9907866 3 9916600 -ZL e
3907814 1 q 39904693 9917515 = |
9910762 9917514 = 1 +2
. 9917513 =1 42 +3
9815235 2 Q 9911217
9906837 | g T e 3____ 9910766
9911226 01,50__ 9 9910768 0 — 9911224
4807780 9 9910768 3_9911218 9811225
9904710 9910772 %ggmm 9908650
e 9908542 _\g 3 00,us 9905203 991122
9910789 ___ 3 18907256 39907862
9910764 00,40 _ EmE 9907257 8911219
9910588 02 __3__\¥ 3. 9907861
9907761 9910763 F1/1. o \l 9911220
9905030 9908962 \ﬁ 9904667
9905070 w 390481 |
9305071 | = 8913500
9909207 01 3 et IO
=2 9811222
9907279 3 = | ¥ 3___ 9910778
9905030 i | 39910781
9910763 _ S 9904593
9910183 \ [ 9910782
9910787 @ N3 9910784 \ 2910779 lo.s 3
930481 \@ 9310786 @B 1t 9910780
9904667 \_@@
CARBURATORE 4146526 (Weber), 4154076 '(Holley) A2.06/2
600 D @ Carburateur @ Carburetor ) ____,____!______ -,-_;9_6;__

® Vergaser ® Carburador

|



9913528

9911783

SItU D 1) S
9911784

9904264

9909768 — N R YN
. 9906816

= e 9911770
¢ 1,90 9913527

8311776 ¢ 1,50

9913530 ¢ o, 55

¢ 20 9911773

9913534
9909348 9911793
9911775 - 9909609
9913531 = 9915038
9006823 e e = @ 1,00 9915031
9904184 0 o,u0 9904309
9915837 o 1,15 9903977
9911765

9911771 9911768
9903998
9904092 9906816
9911790 9909788
9913532 _ 9306832
5904282 9911789 ' @ 3908833
3911785 _ _:fﬁgb 9907395\ == : 9808397
9913529 9906823~ 9300788
9804282 ____::::::§§&§§, 9913533
9911769 - 9911766
9911791 9913526 9911767
9911780 o 9911792 9304094
9904117 9911782 9904009

600 D CARBURATORE 4146527 (solex) A2.06/3

® Carburateur @ Carburetor
©® Vergaser @ Carburador

1X-1967



D 2u69 15153560 ! 10788811
4109290 (02! c 2069 10124311 T SHEETTY 814838 € 2887
400 O | _' 4065385 ¢ 2393

994750 (oz;v/% @ ¢ 2u69 10124775 t 4087767 C 2393
878553 ¢ (02) \& A2 .04 — 15894611

. R : [408t878 ¢ 2308

082435 (02) (02)d 878554 ;\Cﬁ 7 14124060 © 2308
12605270 (02) (02) 934798 986228 2 AW 4124060

10519301 (02) 10396280 P 8.5 [ 4084875 C 2308

874662 (01) 15186001 ” JP LY 10 [4122568 © 2308
14164070 11195470 CJ11087875 4062326

% / 963404 c 5;9:3;: 4?5’@543_% 10788811 ¢ 2393

13825711 C2393 12642701 12605270 € 2393

4096662 14287511 ¢ 2393

G 4007601 § 7 /2""/ ) 990826  C 2393

882750 (01} (s B v # 4076032 ¢ 2393

N 40612.96 /a* o\ 5 4130035 D 2293

13550201 > °® : : 4130032 ¢ 2393

\K (o1) 982435 107957[]1_.,” & D 2393 4127151 %_4149155 0 2393

10519301 (01} (01) 12605270 D 2393 4092849 o g @\ 4127151 D 2393

\ 875675 11087875 11087875 © 2393

982748 (o1) 4006240 D 2393

10795701 4062360 D 2393

13550201 D 2887 4159094 u,1

C 2393 4075235 0 2887 4159095

4062327 D 2887 4159090
COMANDI! ACCELERATORE E CARBURATORE A2.21
600 D 1X.1967

@ Commandes d’accélérateur et de starter © Choke and Accelerator Control Linkage '
® Gasregulierung und Vergaser ® Mandos del acelerador y ' starter "



16100811
10518601
976647
4135158

e -:-/I/}"“-"'/i?.i"
S

4048456

16100811
10519601
13517110

600 D

® Conduit d'échappement
® Auspuffkrimmer

CONDOTTO DI SCARICO

® Exhaust Manifold
® Colector de escape

A2.55

1X-1967



e
13517010 @ | |
876075 T~
747144
12605570
/955259
10516670
%.g’:__,___ﬂ__ 16093911
' o 4065214
TUBAZIONE DI SCARICO A2.56
600 D ® Canalisation d'échappement @ Exhaust Pipe 1X-196;

® Auspuffleitung _ @ Tuberla de escape



4114059

[ 4109841
[i32 4117456
613305120 l?ggaoao
4
4150941 @;;;rf””"”’r___ﬁ—__-4'l202? C 2uu7
. J
aT280 ] 4132839 o
98214 : - 410193r T
C 3220 881452 s,s| e i D v
D 3220 4182365 9.5 -r--~-il__f\b
¢ 3220 4118204 a3.02 7] 876836 I
D 3220 4182193 a3.02/1 | 10260060
13825711 877217 5
4067922 4076162
4067921 981763 10298460
Al 06 877290 _—#3.03 4602922 ¢ 2521
4109968 8683831 C 2521
4057994 13826021 ¢ 2521
[~ D
4072798 4141959 c ggii
12639701 4141958 c 235
5
13823621 —— 11198073 C 2593
| 2521
7985 lﬁgi;;;' 5 2534
405 4102056
- C 2775
138247llu__/’1§ 10279560 53.5[ 4067806 D 3321
‘ f ug | 4151243 p 2775
a87112 4052518 b L
4064759 4111395 la[j}{?é-—
4066381 13624321 D~ 13 [098819 ¢ 2795
116.5_4151244 D 2775
LUBRIFICAZIONE A3.01
600 D ® Graissage ® Lubrication System | 11960

® Schmierung @ Sistema de engrase

|



25 [ 4118205 ¢ 314
28] 4182194 b 310

_ | 728 | 4057987
c 31uy 4077427
D 31u4 4182199
c 314y 4111177]
D 3144 41082197
138 2461 q
13824811
Gardha
600 D POMPA OLIO 4118204 A3.02
e Ifompe & huile e Oil Pump 1-1969
® Olpumpe @ Bomba de aceite




4182194

877289 J_4057987

\\\\\\\

4182199
4182197

138246111
13824811 |

600 D POMPA OLIO 418219 A3.02/1

® Pompe &-huile @ Oil Pump

1-1969
e Olpumpe @ Bomba de aceite



4091497

4091498
883836
883840
883839
883842
10902121 883834
10516470 '
973488
883838
883842
883830 1502796
881456
FILTRO OLIO 402m A3.03
600 D e Filtre & huile e Oil Filter 1069

e Offilter ® Filtro de aceite




A4 .02 o 3272
4183228 o 3272

¢ 3212 A4 .02

R 2576 4147112
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4075101
28175591
18052980
12605370
12644401

814838
816139

4022360

13836071
872241

40314317

4022359
887304

A 1E

T e e

TR TR R

™)

883309
892442

/N

N
-]

=

]
=

4]
o

883627

\\

992453

863624
5000848

A\V4

882632
4045626
4088792

887335

A4.01

RADIATORE

1-1969

® Radiator

@ Radialeur
® Kihler

600 D

@ Radiador



16100811

10516670

40571335
4065365
4124626

¢ 2524 990754
D 2524 4109379-4146350

4183232 D 3272
A4 .01 o 3272

4065186 ¢ 3272
10291290

NS 4065245

U N 4065247

SN 13516610

“‘@%E%Sh Uy = A4.01 ¢ 3m
SN ] 10290690
R | 4065M8

Ay.03 4065269

10282460
4112744 875915
10519660 10291290
870929 4065020
16044021
10291290
600 D POMPA ACQUA E TUBAZIONI A4.02
@ Pompe et canalisations d'eau e Water Pump and Lines 1-1969

o Wasserpumpe und Leitungen

@ Bomba de agua y tuberlas



4113547

4065240
13824521
40651817
24940440
978832 4113761
978832
4113761
24940460 4065321
11060075 4138766
600 D B:-OMPA ACQUA 4065269 A4.03

® Pompe < eau

o <« @ Water Pump ‘
-7 «-@ Bomba de agua

1X-1967



4
4061782
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600 b VENTILATORE A4.09
: ® Ventilateur X Eod o ® Fan 1X-1967
:k o Lifter R e e Ventilador -
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600 D

® Commande de débrayage
® Kupplungsbelitigung

COMANDO DISINNESTO FRIZIONE

@ Clutch Release Control
@ Sistema de embrague
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600 D FRIZIONE (parti) | B1.05

@ Embrayage (piéces) @ Clutch (Components)
@ Kupplung (Einzelteile) @ Embrague (despiezo)

1X-1967
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874690 15696211 10516670
16100811 10516670 (@DN
CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI B2.01
600 D ® Boite et différentiel, carter et couvercles ® Transmission-and-Differential Unit,Casing and Covers . 756G

@ Wechsel- und Ausgleichgetriebe, Gehduse und Deckel e Camb/'o y diferencial, caja y tapas
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o 20715580 857434 2,80 997222
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10734601 e81420 | 2.9 876052
857758 4193400
B4 .04
10793411 @520)A
# 4100964
RUOTISMI CAMBIO DI VELOCITA B2.04
600 D ® Engrenages de boite de vitesses ® Transmission Gears /1969

® Zahnrader und Wellen des Wechselgetriebes @ Engranajes del cambio
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13825711 -ﬂ @‘
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875550 (‘iT 992768
870737
870736
870738
10519601
16104111
600 D COMANDI ESTERNI CAMBIO DI VELOCITA B2.07

® Commandes extérieures de bolle de vitesses @ Gearshift Outer Controls
e Aussere Getriebeschaltung @ Varillaje del cambio de velocidades

1X-1967
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' 874761 _ 20419310
874753
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i
' 874756
600 D COMANDI INTERNI CAMBIO DI VELOCITA
® Commandes intérieures de boite de vilesses @ Gearshift Inner Controls
® /nnere Getriebeschaltung ® Barras del cambio de velocidades
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J""’JmmJaJ:1n|n1n)l:|nmi1nmmmmmsmm |\ 6 984069 c 3102
' 984070
60' SEGNALAZIONE VELOCITA E SUO COMANDO ~ B2.24
o D ® Compteur de vitesse el sa commande @ Speedometer and Drive 11963
® Tachometer und sein Anfrieb

® Velocimetro y su arrastre
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SEMIALBERI DIFFERENZIALE

® Arbres de différentiel ® Axle Shafts
@ Achswellen : ® Palieres

600 D

B4.01

1X-1967
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898043 879614
874965 4048452
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12605570
16100811
600 D RUOTISMI RIDUZIONE E DIFFERENZIALE B4.04
e Engrenages de réduction et différentiel @ Final Drive and Differential Gears 1X-1967

® Achsantrieb und Ausgleichgetriebe @ Reduccién final y diferencialy
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=
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A - COMANDO A PEDALE FRENI | 1.0
' @ Commande au pied de freins © Brake Foot Control

@ Bremsfusshebel

® Pedal de freno

‘ ‘ 1X-1967



¢ 2856 4001 Boe{ 2856 409146

¢ 2856 40634934

/4

%ﬂ?ﬁﬂ]l C 2856

12605270 ¢ 2856

889956 d 12644401 C 2856
5 1 -
B30 < o 4063435 ¢ 2856 lc1.07 4057026 2312
¢ 2312 4065378 c1.07/1 W [c1.07/2 4121616 0 2312
0 2312 4121621 ¢1.07/3 854875 A\\\ ¢ 4057142
389508 \ 10397380
10516470 4062340 cM v d 871271 ¢ 32un
10979421 (01) 4119095 / 814989

809065 (02) 4027016 c\32uu \\} 854875

809064_C_ (01) 4062342 ¢ 2856 — r” s 4057143

89445 (k (02) 4062358 C 2856 o W 10079421

¢ 32us 884731 15187001 \ 10516470
890121 y & \~ €1.07 1?57026 C 2312
PN c1.07/2 4121616 b 2312
890120 » D o
> ‘ﬁ 4104921 D 2856
4062279 {01 -

740122 loz} —C 32uM 955220 4180561 b 2856

o~ 3 871281 %

692394 | [ C32u4 871272 ; 12170690 0 2856
6[][]7]320*__1 {011 4119100 ¢ 3214 seany A < 19053080 D 2856
6007131 8. { (021 819719 ¢ 3244 (36-37-38-39-40-41) 4165081 D 2856
4210362 c1.06 12605370 / 10170390 0 2856
4119098 (01) c1.07/1 4065978 ¢ 2312 (36-37-38-39-40-41) 10168590 D 2856

C 32un 4027017 (oz}s . €1.07/3 4121621 0 2312 879886 D 2856
=)

834946 966008 ¢ 2u06 - A ;QID [o1) 4161434 g gzefg

4120533 D 2106 lo2) 4162067 O 2856
C 32u4
600 D COMANDO IDRAULICO FRENI | C1.02

@ Commande hydraulique de freins

® Hydraulische Bremsbetitigung

® Brake Hydraulic System

[
. > . 12 1-1969
® Sistema de freno hidraulico ‘ ‘
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COMANDO IDRAULICO FRENI | C1.02

600 D

® Commande hydrauliqi;g'ia'e freins ® Brake Hydraulic System 22 1-1969
® Hydraulische Bremsbetdtigung 2 ) ivh ® Sistema de freno hidréulico

i,
B
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/l. :.é‘/'/d.‘/éf e T Syoe L5

| CILINDRO MAESTRO 41092 . C1.06
600 D ® Maitre-cylindre ® Master Cylinder 1-1969
® Hauptzylinder - ® Bomba




- 4057572

4057572
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876770
115451
4007946
600 D CILINDRO COMANDO GANASCE 4057026 C1.07
e Cylindre de commande méchoires ® Wheel Cylinder 1X-1967

® Radbremszylinder ® Cilindro de freno
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CILINDRO COMANDO GANASCE 4065978 C1.07/1

600 D

@ Cylindre de commande maéchoires ® Wheel Cylinder
® Radbremszylinder e Cilindro de freno

1X-1967
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600 D CILINDRO COMANDO GANASCE 4121616 C1.07)2
® Cylindre de commande méchoires ® Wheel Cylinder . ' _,_;_,957

-® Radbremszylinder e Cilindro de freno !
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4121624 4121624
600 D CILINDRO COMANDO GANASCE 421621 C1.07/s

@ Cylindre de commande méichoires o Wheel Cylinder

. e 1X-1967
® Radbremszylinder e Cilindro de freno
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4008927
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b FRENI RUOTE ANTERIORI C1.30
: 600 ® Freins de roues AV @ Front Wheel Brakes 1X-1967
e Vorderradbremsen @ Frenos anteriores
L
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FRENI RUOTE POSTERIORI C1.32

600 D

® Freins de roues AR ® Rear Wheel Brakes 1-1969
@ Hinterradbremsen @ Frenos posteriores
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COMANDO A MANO FRENI C1.35
600 D ® Commande de freins a main ® Brake Hand Contro/ —”_d'/-1969_ T

® Handbremsbetitigung @ Freno de mano



4106857 1

4115205 (11-3s5]
10518601

10516670

16043821

16104111

10519601 —

4110098 (o117

4110542 (02)]

4033658

143601

12606570
16100811
10519601
16044221

4135278

-
| (38-40-u1) 4187201

600 D

@ Commande de direction
@ Lenkgetriebe

COMANDO STERZO

@ Steering Gear
® Volante y caja de la direccién

D2.01

1-1969
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SCATOLA STERZO 4110098, 4110542 D2.02
, 600 D ® Boitier de direction ® Steering Box |

1X-1967
@ Lenkgehiduse ® Caja de la direccién
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600 D TIRANTERIA COMANDO STERZO D2.10

® Timonerie de direction

® Steering Linkage

" : , . 1X-1967
@ Lenkgestinge @ Timonerla de la aireccién
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600 D SOSPENSIONE ANTERIORE D3.01

® Suspension AV

@ Front Suspension

@ Vorderradaufhingung @ Suspensién anterior

12 ) 1X-1967
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"SOSPENSIONE ANTERIORE D3.01

600 D @ Suspension AV @ Front Suspension 0 1X-1967
® Vorderradaufhdngung ® Suspensién anterior
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600 D SOSPENSIONE POSTERIORE D3.05

® Suspension AR

® Rear Suspension

1X-1967
® Suspensién posterior

@ Hinterradaufhdngung
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AMMORTIZZATORE POSTERIORE 4048310 (Riv) D3.10

600 D

® Amortisseur AR
e Hinterer Stossddmpfer

® Rear Shock Absorber
@ Amortiguador posterior

1-1969
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AMMORTIZZATORE ANTERIORE 409758 (Riv) D3.10/1

600 D @ Amortisseur AV @ Front Shock Absorber
® Vorderer Stossdimpfer @ Amortiguador anterior

1-1969
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- FUSO A SNODO D3.14
600 D ® Fusée ® Steering Knuckle 1-1969

® Achsschenkel ® Mangueta



13014200 ¢ 2358} H1 G 2356}4093117 C 2358

882479
4110283 b 2358
4122750 D 2358

814635
¢ 2358 4028101

4080533

600 D

RUOTE | D3.16

® Roues ® Wheels
@ Riéder ® Ruedas
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RISCALDAMENTO ARIA E1.01
600 D e Systéme de chauffage @ Healing Equipment 1X-1967

® Luftheizungsanlage @ Sistema de calefaccién
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LAVACRISTALLO | E1.07
600 D ® Lave-glace @ Windshield Washer | 1X-1967
@ Scheibenwascher @ Lava-parabrisas ‘
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D ATTREZZI 21.01 -
600 @ Oulils i ® Tools B 11969
e Werkzeuge @ Herramientas #

%‘
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ATTREZZI, ACCESSORI E RIFORNIMENTI (a richiesta) 22.01
600 D e Outils et accessoires (sur demande) ® Tools Accessories and Miscellaneous Items (optional extra) 1-1969

e Werkzeuge und Zubehér (auf Wunsch) @ Herramientas, accesorios y repuestos (sobre pedido)



s 2T
L Y. %
§
iy
Flat 600 D E g
N N
- Tl
CAPICORDA E CAPPUCCI ISOLANTI PER CAYVI ELETTRICI \:
' i |
Cosses et capuchons isolants pour cibles électriques Electrical Cable Terminals and Boots List J
Tabelle der Kabelschuhe und Schutzkappen Terminales y capuchones aislantes de cables eléctricos \“<
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%
)
7 _

/—""
e
( 1260527 ///:’Hﬂ
= &\ 1051930
| 12644401
IS % 14327801
TR 14189475 oo

./_,_.-—

%__.4071394//’/
8 "R 121 83818

AN 125345

105]6470‘,ﬂ,,f-ﬂ-'”"’"
109024217 D 2641

4085483
4064323
4132202

4012866
(36-37) 4055207

969356 (12) BAN |7, l133735-39) 4092512 _— ——
19110084\ R ! 12056686 W
19155130 (33- NV |133-35-39) 12056880~
7
\
600 D ACCENSIONE MOTORE F1.01
@ Allumage moteur @ Engine Ignition System e

@ Molorziindung

® Encendido del motor



4060919 £¢.08

10516670
16100811
12429510
AVVIAMENTO MOTORE F2.01
600 L ® Lancement du moteur ® Engine Starting Equipment 1X-1967

@ Anlassen des Molors

® Arranque del motor



4061351 (36-37-38-39-40-41)
4056844

125662

4062450 (36-37-38) (36-37-38-39-u0-41) 12605370

16100811 (39-40-41) (36-37-38-39-40-41) 107259
4120374 134496820 12643701
¢ 25224120400 4093250 (36-37-38) ] 15886211
¢ 2522 4120688 (36-37)__| ) e 40735[]3:[}_2% \\\\\ 10615470
b 25224132490 | S/ =g 26256741 879830
D 2522 41342]3{‘36—37-33) C2s522 4062372 e 4140883 - 10405485
(39—uo—‘u1)b2527 4133025 i58962|3\10516370 (36-37-38) 4062406
[\, (39-40-41)
11944908 | /) 4062181 ”12lﬁ47ll L“YY“““ 4062407
4062130/ ' 36-37-38) ) 15186101 4065828_{{36-37-38) ¢ 16044621
(39-80-41) [ {_ 12605370 (39-40-41) ) 105168670
Ahehs N 10418405 i o
4084116](32-36-37-38) D 2885 4144698 faz:i;:i‘:i]_dﬂﬁlegﬂ
(40-41) N e — 15696218 {2 4133307
856706 LI, N 887792 11944908
N . 10397380
{ 2 4120375
) 15187001
: ' ; 12605370
- 10418305
<
GENERAZIONE DI CORRENTE F3.01
600 D ® Génératrice @ Current Generating System 1-1969

® Stromerzeugung @ Generador de corriente



B (o1) 4141824
(02) 4142580 4087620
~ (36-37) 4144547 10863090
4014563 (36-37) (01-3u4-35-39) 4152320
4014562 (36-37) 10788811
0 (02-34-35) 4152322 1260
4014354 (36-37) \. T (38-40-41) 4152472 C 2931 5210
| 4014557 (36-37) _ (u2) 4152472 10857790
e
1 (36-37) F6.29 4042658 o F6.35/14 4141619
13272001 (15) 10863090 — F6.35/1 (36-37) 4100028

12605170 (15) F6.35  (36-37) 4009813

4017089 (15)_—)
- 888738 (15)___

= 4038840 D

4014548 (36-37)

12605170 (3s—avw
4017372 (36-37)

874488

\

9?0734
= ____F_--~—- 12605170
‘ 10794011

2 F6.29/11 10858080 S .’ e ,,,.
2 F6.29/12 / 841590 ;7,— 877846
(31)F6.29/1 .,‘- 5=
5 (35—;9}F6.29/1131 v~ 12605210 4036375-4094723 A 8680649 ]\K
B (35-39)F6.29/15 630953 _ =X # [ Fogd——4102793 14144690

1 (34)F6.29/16 805884 A 17678701 4143297

: 830822 .
4124786 Fé.32/1 [ 4023838
ﬂnzg?gg ey et ‘ O ® [ 17870002 @ 10395280 /
(36-37)  F6.32 D =" .
O (<@7 A PR 851244 10396380

F6.34/1 (36~ 37)[ 4036361

4056362

::133133 l3“‘f|5'39’ 2 b // [d 4141688
iTER (s ¢ 414055 C 2775 44259 (o1 s 4141689

22 s 4142056 C 2775 4142587 (02)
14344530 | i36-37) 4 4144530 c 2775 4144543 (36-37)
VAIASIS0 (a2} (36-37) s 4144531 /0 2175 4156441 (01
10519201 (3u-35-39) d 4144436 o §775 4156442 (02)
12605170 | (34-35-39) s 4144437 © £ 20T 1157116 (36- 371 G A
10794011

D 2524 Vett. n.2035001 —
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA F4.01a
600 D @ Eclairage extérieur el intérieur ® Outer and Inner Lighting 12 1-1969

@ Aussen- und Innenbeleuchtung ® Alumbrado exterior e interior



F=)
=
»,

'38-40-41) 4152472 ¢ 2931
(02) 4156442 ¢ 2957
(01) 4156441 ¢ 2957

(38-u0-u1) 4189185 D 2931

[(ou 4170411 o 2957
(02) 4170412 p 2957

- J
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA F4.01a
600 D @ Eclairage extérieur et intérieur @ Outer and Inner Lighting 212 1-1969

® Aussen- und Innenbeleuchtung @ Alumbrado exterior e interior



p 2503 10858390 (36)
p 2503 4140439 (36)

D 2503 4180726 (36) —
D 2503 15896411 36} e 4141677-4141676 D 2521
D 2503 10977621 (36) AN
p 2503 4140441 (36) T\ \ ( 4056885 C 2524
S 7 .
D 2503 10518301 (36) S —— W—
) T 15896211 e
12605370 . w”
14289511 H
L1 4135280

(3u-35-38-39)] —

4152843 (40-41- RZ)J

i T
10858090 <3“-35-38-391 ﬁ 11 4135278
(W0-41-42) |
////,f// 4033781 (36-37) 4066512
C 2957 4024808 __ 10858390
cms7 812181 ] s ‘36‘3”} @-. © 1163782

3u-35-39 421-4166257

4050539(36—37[[_ 9704 C 2524
(38-40-41) 4166257 € 2931

10794011 . ‘ = D’ \ 4069103 D 2524

16100811 12605170

12605570 108583890

4109921 ’ 4151305 0 2521
058051 '

405805 [___ P

10518201 = ——— 4062567-4053985 ¢ 2524

c 2524 4062566
D 2524 4110141

(%osco‘/ c//)n‘c, Yeooo Z{EJF’- /o'éc.

600 D SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA F5.01

e D'ispos.it_ifs de.signalisation @ Signalling Devices ' 12 1-1969
@ Signalisiervorrichtung @ Aparatos de seializacion



| —

4024808 c 2957
872191 ¢ 29057

{38-0-41)
(38-40-41)

—

4164354 p 2931
4180720 p 2931

4010948 b 2957
4165210 o 2957

600 D

SEGNALAZIONE DI

@ Dispositifs de signalisation
® Signalisiervorrichtung

AVVISO E DI MANOVRA

@ Signalling Devices
@ Aparatos de seifializacién

F5.01

2/2

1-1969



8913555
9908988
10858390
908135

0913554 N2 ot
908134 %
9310791 4062873
8910792 J (3u-36-37) 4062874
9910793 =) I //
4097785 10858390
4087903 | C o5 40550447 NI u
9908987 0 2528 4141678-4141679
c 2524 4056885
4141676-4141677
r )
D 252L(Hm}mm]\-
L 8|
—— C 2524
p———1
% u
\_ J
£00 D SEGNALAZIONI DI FUNZIONAMENTO | F5.03

® Témoins de fonctionnement @ Operation Indicators
® Anzeigevorrichtungen @ Testigos de funcionamiento

i 1-1969



& -

200 - 4052692
4052692 S

10788811 - S \ Y/ Ay/k?k\ 4180726
11195470 S _‘“ﬁ“““-
4094648 /rm/ |

1264440

= ' \‘l(w\\ e e
126043¥0_\ i i:::::::::::::::::::::a;;’ p——
10903511\ /L~ £;7/ ,:::::;::::::23:::::::::17'

=

- 600D

® Accessoires divers : @ Miscellaneous Accessories
® Verschiedenes Zubehdr @ Accesorios varios

} ACCESSORI VARI { F5.05




883323

15896411
11195470
4075394
4119858 A :
4120502 1162132

989611

4119858 p 2353

4017057
4110852
D 2353 4120502 13739511
10205710
10725911
O s
o=»
12575611 o 4085615
FIEETY S o | 493
C 2758 5.5
D 2758 4145563 | 6.5 S— 0735880
B} — 989617
C 2758 4034364 |5
D 2758 4145448 | 6 4033770
4110849
! ‘c 278 311300 ____ ~
D 2758 10519401 -
D 2478 4132748 J
13271801
C 2758 11195470 € 2758 15896411
D 2758 10516470 D 2758 15896211 DY 1195370 |
DINAMO 4033738 F6.02

600 D

® Dynamo ® Generator
@ Lichtmaschine @ Dinamo

v

1-1969



9916384

|
1
1
9916378 |
9916400 1
9916401 i
9916386 !
9916403 1
9917205 1
9917206 9916091
9916093
916402 9916379
9916382 9916377
9916383 __& 9916399
9916404 : T 0916308
9916405 \
9916385
9917207
9916388 :
9916387 9917209
9917208 9917210 3916393
9915093 9915394_dﬁ__H__/,”,,,,,(g§ 3916392
9916390 8916305 9916389
9916380 9916093
9916395
[ﬁi E!E 9916381 = 1
DINAMO 4065828 (Bosch) F6.02/4
My 600 D @ Dynamo @ Generalor 1-1969
TR @ Lichtmaschine e Dinamo




83323
13896411

4120502_
10205710

4033770 40170577

4145563 4136135

12575611 11195370

13271601
4162477
4144240 424940150

4145448 4132746

10519401 ?

10516470 4144699

15896211

DINAMO 4144698 F6.02/)2

600 D @ Dynamo ® Generator

: , 1-1969
@ Lichtmaschine ® DInamo




4134598

15896411
10519301
CISBBBMI
\¢ 9 11185470
16100811
10516670 F6.09 4073327 ¢ 2806
4061411 ﬁ 16102311 4142558 b 2806
‘ 10516670

10519601

4024095
10734201

4019148

10375101
673196
637410

13271801

11195370
80558]‘_\_@_@&

10196801

4073666

672541

o

o)

612541
805579_

672948 1
4048471 15|

672949

12574111
10519301

M 673197

THN

e

MOTORINO DI AVVIAMENTO 4060919 F6.08

600 D

@ Démarreur e Starter Motor 1-1969
® Anlasser ® Motor de arranque




C 2530 401831B-|u0.5
D 2530 4133549 a1
4073333
4018342
4057361
4057362

4073338

¢ 2530 4073334
p 2530 4134597

4057931

12601370

161 uzan_@ @
4018344

4018343
¢ 2530 4073336

4018329

4057613
4073330

4018351 ¢ 2530

15896411

4134598 D 2530

ELETTROMAGNETE 4073327

® Electro e Solenoid
@ Magnetschalter ® Magnelo

600 D

F6.09

1-1969



9903314
8910017

8914301

9909418
9909412

9911552

9908330

9911355
9905429_\%

9911561 9911816
9911560 [+ 9908323
9909408 | 9902429
9909407
9903328 9903315 11195370
9909362 9911817 9903319
9909415 9909409
11195470
9909415
11195470 [
9910018 9915579
9910018 1 9911298
9912723 9903342 -
9303307 9909410
9910387 9903321
@ 9903370
9909411
10696) B
9909421
* Yedere elenco -Yoir ia |iste -Siehe Tabelle -See list -Vease la lista
| DISTRIBUTORE DI ACCENSIONE 4075355 (Marelii) F6.14
600 D e Allumeur ® /gnition Distributor : 1-1969
@ Ziindverteiler @ Dijstribuidor de encendido




9911359 ——

9908429 W

11195470
9809415
9909415____\@
11195470___
9910018
9909382

9903328

9911298 ____

- Ja0s31
Y% b= 9910017
¢
S 19911562
g

9914301 _ 8908330

9903319

9909409_/@

11195370 9911561 |
&

9908333 * 9911560

9902429 *
o 20310 1 g9y1816

. 9909408
ﬁ 19909407

9911817 |

) } 0915579
9903307_/% o 9903342
9910387 99094\0
9912723 9903321
99094\1%
9903370-/@
9909421 (Lowon) 4
* Vedere elenco -Voir la liste -Siehe Tabelle -See list -Vease la lista
600 D DISTRIBUTORE DI ACCENSIONE 4095005 (Marelli) F6.14/1
E : ® Allumeur e Ignition Distributor I L1969
l ® Zindverteiler ) e Distribuidor de encendido



9914301
9903314

Wi e 9911355
i
9911552 . @ 9908429
9909418
9908330 9908412 ( o— 9911561
9911816 @ ——— 9911560
9903319 () . 9903315
(7]
9909409 & 8909408
9915579 s e 9916844
11195479 Qr 9911817
9009415 _——Dgfg) 11185370 i
i .'i
9903278 9 & 9902429 s
9909362 / PN 9912723 =
9903328 | i
9911298 = ]
9903307 /5 _
o107 O 4
9909410 9903321 o,1
9902968 o,2
A 9903370
@\_9909411
Nggugm
@D
DISTRIBUTORE DI ACCENSIONE 4149815 (Marelii) F6.14)2
600 D e Allumeur ® Ignition Distributor 1-1969
@ Ziindverteiler @ Distribuidor de encendido




9914300 ——

9903314 — 9911355
—/_//@
9910017 = 9908429
9911552 & 4092811
-
9908330 9900412 ?.\x_ 9911561
9911816 S 0011560
N 9915579 9903319 : 9903315
9909415 9911298 : 9909408
@
11195470_d@ > 9916844
9903278 g 9911817
9909352/ prS: 9908333
99033728 N 11185370
9912724 9909409
9903307‘/@@ 0
9913070 & e
9913054 =0 9903321 o, 1 2 9809410
11195370 %& -
K 9909411
K 9909421
A
600 D DISTRIBUTORE DI ACCENSIONE 4150077 (Mareli) F6.14/3

e Allumeur

@ Zindverteiler

e [gnition Distributor
e Distribuidor de encendido

1-1969



8911570
9910750
9910751 ]
9909088 QNN W
i 9911529
917408
60 PROIETTORE 4058918 (Siem) F6.29/1
0 D ® Projecteur @ Headlamp

@ Scheinwerfer

@ Proyector

1X-1967



9907674
9901103

N

9910738
8910739
9901181
b PROIETTORE 4058919 (Carello) F6.29/2
600 ® Projecteur e Headlamp 1X-1967

@ Scheinwerfer @ Proyector




9908483

® Lanterne AV

8907294
9908191 9908484
9908482 9908485
9908481
600 D FANALE ANTERIORE 415137 (Carelio) F6.32

® Front Lamp .

1X-1967
® Vordere Leuchle ® Ldmpara anterior




d 9910166

s 8910167
9909023
d 9910171
s 9910172
- P 9900222
9910158
9908394
9900222
9908393
Gl ==
s == 9909023
9910159
9910499
11193370
600 D FANALE POSTERIORE 4 4055208, s 4055210 (Altissimo) F6.34
® Lanterne AR @ Tail Lamp 1X-1967
@ Schlussleuchte e Lampara posterior

-



9914719

9907066
9914720
9913869
9911959
9909523
9900233
FANALE TARGA 4122324 (Altissimo) F6.35)2
600 D |
® Feu de plagque e Number Plate Lamp 1X-1967
® Nummernschildleuchte ® Lampara de matricula




(=0)

© 9913833
9012674

8910380

@ Y swens
iy ——enened12377
S—— 9910905
9915898
9908434

9302821

8910982

9913317
9908369

991044
9913308

9913300

9914304

TERGICRISTALLO 4094648 (Marelli) F6.65 )

® Essuie-glace ® Windshield Wiper
® Scheibenwischer @ Limpia-parabrisas

600 D




5 P — Y
| 882399
| & _ 4018906
S =N _
4018904 \
883348 -

s 966555
= BAT704
066554 « __— 8
897704 /‘Cj - % 873911
854625 //gg 880568
865170 : I - 84255
4033337 615660 |
4053621 : /F:\/ 4108492
854828 2 879495
876174
4062337 |
60067230 : 1 |
\/7\\ (j) N 967660 '
- g @) 895519 f
600 D 4ii.. . - . SPORTELLO ANTERIORE L1.01 .
01 02 03 04 . Capot ayant * Front Lid kil
. - Vordere:Haube | * 41 ¢5 15 . Tapa anterior |




600 D > PLANCIA PORTA'STRUMENTI E PARTI ANNESSE L1.02 ¢
01 02 0 3 04 Planche de bord et annexes - Instrument Panel and Relevant Parts "
' : Instrumentenbrett u. Zubehor : 3 Tablero de instrumentos y anexos 3
4027627 }
40080 o) )
4084581 02y | i
4004944 $
4110950 co1) ]
4110953 (o2 ]
4084139 01y ]| [(o.) 4114935
4084141 (o113 l_(oz) 4119809
4084140 (o2,
4084142 (o2y14) |
859339
[cor) 688279
Lco2) 4085751




4001963
877939

%\ 1 881844
\

DN I

4114930
872129
4114931 «
s 4114932
373193
600 D ? el PAVIMENTO ED ANNESSI i L1.03

01 02 03 04 - Plancher et 'annexes ' : Floor and Annexed Parts _
NS Fussboden und Zubeh6r ., - :+- . . . Pisoy anexos -



600 D . SCOCCA: ELEMENTI INTERNI | L1.04

01 02 03 ()4 Coque: éléments intérieurs Body Inner Panelling .
' Karosserievorbau und innere Abdeckbleche Elementos interiores de la caja

4”22]9 ] (‘[J|‘]
4112220 s (o1, 4065785 ]
4121701 ¢ (o3 1

"oy o 4112215 {
oy s 4112216 J
coa) o 4121697
03y s 4121698

4 4004731

4119487 (o] 4121702 s o1

4119803 (o2,

885734 (o)
478338 03 |

4062190

4083742 (01|
4084505 (o2,

d 884657 875149

4062184 875457 «
884688

.0 4904732

4119485 &
4 / N . — fad a e &/W
) ‘ o — . Py =
881467 o (o1 /L) / 7 —
881461 I ' : = “M <& s 4119488 872724
‘ ) __ 40976801
898829 | :
996690 « - é‘m [ b4 -
881462 (o1y s BB1468 = _ : -‘88.3365 _

(02) s 862291
A
(o2y BB82292




4116165 (UI)-‘

4119807 o |

4112221 «

875111

874921

906315 «

« 904920

4062056

4N2213 ¢ 7

| 112212 s |
Yy/ §S9 4449298

4062319

L]/l// 5'&0 #412230 s

s 904921

4082639

s 4112228

¢ 4119696

906316 s

30.9063:8
Jo. 706 3/(

oboyeed A
iz A

L s 4119697

600 D
01 02

... . SCOCCA: ELEMENTI ESTERNI
Coque: éléments extérieurs . Body Outer Panelling
Aussenverkleidung ' i~ &) {7 g wy i . Elementos exteriores de la caja




600 D . SCOCCA: ELEMENTI ESTERNI
03 04 Coque: éléments extérieurs Body' Outer Panelling
Aussenverkleidung : - t== = Elementos exteriores de la caja

-3

N21710 (os)
4122146 (os)

978342

875922

874921

v 904920

s 904921

4082639

4112227 «
906315 «

406205 _

4112213 %‘iij'll

212 s |

s 4121703
a 4121704

s 4112228 °

U/J?éjv
4862318

LA
422530

906316

o 4121706
s 4121707




979238
979239

888397 « 983685
868398 s 983687
B75604____ 153344
4035043
696910
888399 « | 4034363
888400 s | 4035043
875690 978464
373530 153344
883573 978463
17668901
600 D TETTO APRIBILE L1.06
03 04 Toit ouvrant Folding Top

Klappverdeck : .- Capota




. 600D PORTE . L1.09
0 1 0 2 0 3 0 4 Portes_ DOOI'S’{_“’ Ly
i . Tiren Puertas 1/2

4004308 C
91026620 ' - _ , , 4112987
4004809 ' . - 887747
. (on d 4112896
4118315 @n s 4117807
4115153 0z o 4117806
4120538 02 s 4112897
4120409
4105666 oy o 4115226
©on s 4115225
02 d 4115224
w02 s 4115227
4119047
4120405 .
4120406 . :
4120541 |
4115153 |
4118315 4120038 ks
411287
4115163 « 4113180 QJ
4115164 ¢« 4113179 |
s 4112872 |
M12315 4112894
4112516 4121231




ﬂ"""—-‘:—:—:‘;-:lmq'\'"' ot o 2 " g - e ok i S A et

4066199
4087822 o (o

4087823 s 412177
4087824 « 02 s 4112184
4087825 s (oy,J 4118022
¢ 4112183
848994
4087278 o7
4087279 s
4066191
4066183 ¢ ]
4066184 s | —_—
4085811 « | : 2112?78
\ 4085812 « s 4112178
13743010 4039760 ‘
4060143 4043891
4066016 \ 997581
887747 4007480
4114149 4039760
997215
4039760 i
743598 wf
4043891 3l
4066508 BN
4093601 5000889 g
@3DA 4005766 4066409 3
o 4066854 A
600 D i{ PORTE L1.09 |
01 02 03 04 43 ; Doors _ :
i i ¢ o 8 Puertas 2/2 At




600 D PARABREZZA E FINESTRE L1.18
n 01 02 03 04 Pare-brise et vitres Windshield and Windows sl
Windschutzscheibe und Fenster v Parabrisas y ventanas - ' |[
4074696 874919
870025 @ naz
4007619 4074697
886878 12

867007

o 983927
s 983926

983924

r ¢ 983925
L s 963926

%

e e A s a2 e DR R M “" PR W



4092069
967660 3
883940 :
85519 . I =
¢ 875274
4063508
875275 s
"“‘--. o y
876173 __ "“llll...'." - /-) | - i
4082475 | (i @339
876173 ' |
600 D it i . SPORTELLO POSTERIORE L1.23
01 02 03 04 Capot ‘arriére iR g 3 Rear Lid
. Hinterer;Deckel T N TR0 ST : Tapa posterior




600 D MODANATURE E GUARNIZIONI ESTERNE L1.25
01 02 03 04 Moulures et garnitures extérieures diverses . Outer Trim Mouldings '
Aeussere Verzierungen ; »  Molduras exteriores ::

689669
991827 ’

884321

4024743

4057193

4024744

4062057
889869
884321
869868
884321

4062057

perd P fn D 2 P 1],




O/
: : e
4061045 = 4108370
976399 (iijfg\'y‘ \ <
880065 > L - 856807
860064 =
880066
880067
4119279
856707  oemm 4094586
743598 =
881597 s 4047027
995151
@ B8 1875
- _ 17671102
' 870598
‘ 881553
: 600 D T | RIPARI L3.02
t: 01 02 03 04 Protections ' ~ Protection Items '
i : Dichtungen ‘ Ve, %9 - 1+ Defensas .




12605370

12643701 —
4118936

12643701

k 12605370
14269611

03.01

600 D RIPARI
® Protections ® Protection Items
® Abdeckungen und Dichtungen ® Elementos de proteccién




600 D PARAURTI ANTERIORE " .  kO.VV

01 02 03 04 Pare-chocs AV : Front Bumper
Vorderer Stossfinger ¢ Parachoques anterior
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